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 Court of Washington, County of   
워싱턴주 법원, 카운티  

_____________________________________ 
Petitioner 
청원인 

 vs. 
 vs. 

_____________________________________ 
Respondent DOB 
피청원인 생년월일 

Superior Court No.  
상급 법원 번호 
District Court No.  
지방 법원 번호 
Order Transferring Case to Superior 
Court and Setting Hearing 
상급 법원으로 소송 이전 및 심리 준비 명령  
[  ] Respondent Under 18 Years 
     18세 미만 피청원인 
(ORTR) 
(ORTR) 
Clerk's Action Required 
서기의 조치가 필요함 

Order Transferring Case to Superior Court and Setting Hearing 
상급 법원으로 소송 이전 및 심리 준비 명령 

[  ] A Petition for an Extreme Risk Protection Order was filed on (date)   
 극단적 위험 보호 명령 청원이 다음 날짜에 제출되었습니다 (날짜)  

[  ] The court signed a Temporary Extreme Risk Protection Order - Without Notice on (date) 
  . That order will remain in effect until the end of the hearing set below. 
     무통지 임시 극단적 위험 보호 명령에 법원이 (날짜)에 서명했습니다 
  . 해당 명령은 아래에서 정한 심리 종료 시까지 효력을 유지합니다. 

[  ] A Petition for an Extreme Risk Protection Order-Respondent Under 18 Years was filed in this 
court on (date)  . 

 극단적 위험 보호 명령-18세 미만 피청원인에 대한 청원이 본 법원에 (날짜)에 제출되었습니다  

[  ] The court signed a Temporary Extreme Risk Protection Order - Without Notice-
Respondent Under 18 Years on (date)  . That order will remain in effect until 
the end of the hearing set below. 
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     통지를 하지 않는 극단적 위험 보호 명령-18세 미만 피청원인에 대한 청원에 법원이 
(날짜)에 서명했습니다 (날짜)  . 해당 명령은 아래에서 정한 심리 
종료 시까지 효력을 유지합니다. 

[  ] The court did not sign a temporary order. The court signed a separate Order to Show Cause 
on (date) __________________ compelling the Respondent to appear at the hearing below. 

 법원이 임시 명령에 서명하지 않았습니다. 법원이 피청원인에게 아래 심리에 출석하도록 
명령한               별도 사유 제시 명령에 (날짜)에 서명했습니다. 

 
A Hearing is set for (time)   a.m./p.m. on (date)  at
  County [  ] Superior Court  [  ] Juvenile Court located at: 
심리 일정은 다음과 같습니다.(시간)   오전/오후, 날짜(날짜) 
 장소  카운티 [-] 상급 법원 [-] 소년 법원, 장소: 

The Superior Court that this order is transferred to will decide any requests for a continuance. 
__________________________________________________________________________ 
본 명령을 전달받은 상급 법원이 지속 요청에 대해 결정을 내립니다. 

Respondent: The court will decide if it should issue an extreme risk protection order at the 
hearing. If you fail to appear at that hearing, the court may grant an order against you that 
is valid for 1 year. You may seek the advice of an attorney as to any matter connected with 
this order. 
피청원인: 법원은 심리에서 극단적 위험 보호 명령 발급 여부를 결정합니다. 심리에 출석하시지 
않으면 법원이 귀하에 대해 1년간 유효한 명령을 승인할 수 있습니다. 귀하는 본 명령에 관련된 
사안에 대하여 변호사의 상담을 받으실 수 있습니다. 

 
The court orders that this case and copies of all related legal documents be transferred from 
district court to superior court. 
법원은 본 소송과 모든 관련 법률 서류 사본을 지방 법원에서 상급 법원으로 전달하도록 
명령했습니다. 

Date:  at   a.m./p.m. by   
날짜:  장소   오전/오후    Judge/Court Commissioner 
 판사/법원 위원 

  
   
 Print Judge/Court Commissioner Name 
 판사/법원 위원 이름 정자체 기입 
 


